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A millennáris ünnepségek Csáktornyán.
A lig  11 /2 hónap választ még cl a mil- 

lennáris ünnepségektől. Alig hat hét és 
a magyar nemzet az országos kiállítás meg­
nyitásával megkezdi az ünnepségeknek ama 
hosszú sorozatát, melyeknek minden egyes 
részlete igazolása lesz ezeréves löt mállástmk- 
n;ik: demonsztrálás állami önállóságunk
mellett; elővarázsolása ezeréves nudliinknak 
— lényével, dicsőségével, hajaival; hemula- 
lása az ezer év haladásának, kuli urálik vív­
mányainak. művelődésünk jelenlegi állapotá­
nak. anyagi fólvirágoztalásunk (‘léit sládi- 
umának.

A társadalom megmozdult. A nemzet a 
maga összeségében munkálkodik közre s já­
rul hozzá, hogy az ünnepély mind impozán­
said). minél megfelelő!)!) legyen. Közre akar 
a rendezésben működni minden egyes tagja, 
hogy méltó legyen ahhoz a magasztos esz­
méhez. mely ez ünneplésben megnyilatkozik: 
méltó a magyar állam ezer éves nmltjahoz. 
mely a -tervbe veit ünnepségekben vissza­
tükröződik.

Az ország gyeplőit kezében tarló kor­
mánytól kezdve az utolsó porszemig minden 
gondolkozni tudó s a történeti múlttal együtt­
érző legparányibb tagja is o nemzetnek ell­
hető érdeklődéssel kiséri az előkészületekéi. 
Maga az uralkodó ház szintén kiveszi részét 
belőle. A korona lénye aranyozza he ragyo­
gásával: a nemzet lelkesedést* adja meg neki 
azl a mindent álhaló imponáló erői. azl a 
súlyt, mely nélkül sikert ily nagyméretű s

jelentőséggel bíró ünnepélyeknél gondolni' 
sem lehet.

Természetes, hogy fókusza a jubilleum- 
nak az ország ragyogó székes fővárosában 
lesz. Nemzetünk büszkesége uj bájaiban lóg 
megjelenni; még az eddiginél is fényesebb 
ruhát ölt ezúttal magára, hogy ország s világ 
(‘lölt tanúságot tegyen életrevalóságunkról; bi­
zonyságot arról, hogy szerepünket a művelt 
Kurópa államai között a lefolyt ezredév alatt 
hogy fogluk föl, hivatásunknak hogy tettünk 
(‘leget?

i)e a hogy nagyon el lelt volna hibázva, 
ha az ünnepségek csak Budapesten folyná­
nak le. ép oly mértékben biztosítja már eleve 
is a sikert az a körülmény, hogy bele von­
ják az ünnepélyek keretéin* az egész orszá­
got. az egész nemzetet, mert hisz i lapest 
még nem a magyar állAni maga s az ezer 
év sem csak az ország fővárosának jubille- 
uma. de ünnepsége az egész magyar nem­
zetnek.

Kiosztották a szerepeket. A törvényható­
ságok gyüléseznek. A városok bizottságokat 
küldenek ki az ünnepségek rendezéséhez 
szükséges programúi összeüllilására. Egyesü­
letek s testületek módozatokról gondoskod­
nak. melyek szerint az évfordulót minél 
méltóbban megüljék. Egyház készül a nagy 
ünnepre, a tanúló-ifjuság is megkapta már 
utasításait felsőbb helyről. —  Ünnepelni fog 
minden faktor. Kiki meghozza adóját anyagi 
tehetségének, szellemének egyaránt, hogy be­
csületet valljunk a külföld magunk és előtt. 
IVzseg az élet, vibrál az egész társadalom;

valamennyi előtt egy szent czél lebeg: az 
ezredéves Magyarország nemzeti epokájának 
minél fényesebb koncepczióban, minél me­
részebb méretekben való impozáns megün­
neplése.

Csáktornya is egyik szemét képezi an­
nak a láncznak, mely ezt a nemzetet ezer­
éves múltjához kapcsolja. S hozzá bárom 
országnak kiszögellő halárán, történelmi tra- 
dicziókban gazdag területen, nemzetiséglakta 
vidéken egyik őrszeme a hazaíiságnak! Kö­
telességtudó tagja az állam testének, mely 
kivette részét a munkából mindenkor. Szen­
vedett a hazával, ha vérzett sebeiben. Őrült 
a nemzettel, ha boldogságban fürdött Polgári 
erényeinek gyakorlását nem mértékkel mérte: 
ott volt mindig az elsők között; soha sem 
nézte, mennyit tett már, de maga előtt látta 
teendőinek halmazát, versenyzett az ország 
többi városaival missziójának teljesítésében.

Ez a város most se tagadja meg magát! 
A millennáris ünnepségek sorompóba fogják 
szólítani intéző köreit, művelt hazafias tár­
sadalmát' A várakozásoknak, melyeket az 
ország hozzá fűz, meg fog feleim régi jó lii- 
réhez mérten most is. A hazafiság fáklyái 
nálunk is ki fognak gyulladni. Magasra törő 
lángjuk be fogja világítani Horvát- és Szla- 
vonoaszág szomszéd vidékeit is, hogy újabb 
jelét adja a város hazafíságának, hogy újabb 
tanúságot tegyen hazafiui lelkesedéséről.

Íme itt a polgári iskola ifjúsága, mely 
zászlót szerez a millennium emlékére! íme 
itt vannak az összes iskolák, melyek mcst 
tanácskoznak azon, mikép állítsák össze az

T Á R C Z A.A Palkó vértanusága.
| fia: Szöuliul ti hí Hú Hűt.

Y

Az Anion pinezéren. a Sors csaposle,m-ny. a 
Midi szolgálón kívül volt még két nevezetes szo- 
HU'biségt* a kis korcsma kavicsos uihaiaiia . o 
k;ik;i>: a Palkó meg a llanzi. Mindkettői a l< |>>i " 
nevelték, de kegyelemből utolsó óraikat e;i\ » 
jéreze társaságában az udvaron tölthettek. a "  
kicsiny eleven kendermagos kakas vö t. rc 'i* c 
csizmája, vérsziuü sipkája jól illeti neki. a >am 
akkora sarkantyúi voltak, mint eg\-eg} u,inu.- 
lándzsa. A llanzi egv otromba eoclunchmai. .Nag\ 
lompos pantallója a földet seperte, domború melle 
olyan volt, mint valami vasas-nemet vértje.

Vali,mint két dudás egy csúidálian nem fór 
meg, Palkó ós llanzi is csakhamar esziru'UcK, 
hogy cg\iknek engednie kell. Heves iisszeíUkozesek 
történtek napról inpia. Palkó úgy mozgott mini a 
megindított higanycsepp: ugrott vagott s bizony 
szegény Hanzin ereit vágott, szép satga luli. j. t 
megtépázta, hogy siralom volt reá nézni. . k, 
belein után nagv hevesen felszállt ^• .111,1.
v' nynsztidra és ‘ világgá kielölte diadalai, mig c I- 
lenleli* véresen húzta meg magát eg\ pímzca 
mélyében.

A kakasok viadala magái«"1 vé'C álli"lm> 
mulatság volt, de jelentőségét emelte az, nog;

Füle ki bácsi a gyermekeknek töviről-hegyire meg-: 
magyarázta, hogy a Palkó kakas a magyar kakas 

épen olyan piros sipkája van. akár a honvéd- 
katonák - a llanzi pedig a német kakas és hogy 
a magvar mindig megveri a németet, mint a hogy 1 
máskép nem is lehet. Azok után lelkesedve hor­
dozták körül Palkót s jól tartották uzsonnájukkal, 
inig llanzi mint hadifogoly a ketreezbe került. — 
KIiéd felett bátorságát, elevenségét regélték: hogy 
támadt, hogy vágott, hogy győzött. Apjuk, nagy­
anyjuk kékült-sárgult s a Hamunak rögtön vagdalt 
t o jás t  utalványoztak . . . .

Elérkezett má rezina I.Vike. A gyermekeknek 
c napon a szabadságharcz vitézi tetteiről mesél­
tem. Füleki bácsi egy csomó nemzeti szinii szalag- 
,jal. kokárdával jelent meg. A leánykák haja, a fiú 
melle pompázott a szép magyar trikolórtól. Ebéd 
előtt a (»villa gyerek az udvaron szavalt, aztán 
énekeltek, s mikor leves után először kaptak bort,
;l fiú felállott és elkiáltotta: Éljen a Szabadság! 
Egyenlőség! Testvériség! —  Éljen, éljen! —  hang­
zott jobbrúl-balról. Wuss sagt er?  —  rivait a 
Ián\hangok közé a vörösképü koresmáros s aztán 

riagymámi kíséretében szörnyű szitkozódást vitt 
véghez, inelvnek befejeztével kiadatott a parancs: 
a gyerekek rögtön távozzanak el az asztaltól. Azok 
Fü'léki bácsira néztek, ki szikrázó szemmel vágott 
vissza döezögő német nyelven, hogy: igy-ugy, a 
gyermekek tudják, miféle nagy nap ez. a gyerme­
kek magyarok és apjuk anyjuk példát vehetne 
tőlük. A ki magyar kenyeret eszik, legyen magyar, 
|i;l nem tetszik, menjen oda, a honnan jött. Nagy 
haragjában a legélénkebben lefestette a vendéglős

előtt, hogy mi lenne ottjion Csehországban, ha ott­
hon marad: órát csinálna, üveget fúna, árpát csí­
ráztatna etc. Felfogva a pillanat fontosságát, 
én is melléje szegődtem, de nemsokára visszavo­
nult az ellenség.

A gyermekek az udvarra mentek. Füleki bácsi 
pedig büszkén beszélte, hogy megmondta a né­
metnek, mi a szivén feküdt. Uorozgatva mesélt 
aztán a iS-iki márszius lelkes napjáról, midőn 
egyszerre nyüzsgés-mozgás kerekedett az udvarban: 
a Palkó és llanzi párbajt vívtak. A gyerekek 
kedvvel nézték a Palkó vitézkedését s jót nevet­
tek a llanzi ügyetlenségén. A kis mérges kakas 
azon a napon kettős dühvei támadt ellenére, végre 
egy elszánt rúgással beledöfte sarkantyúját a né­
met kakas begyébe. —  A szegény ott vonaglott a 
porondon, inig Palkó formásán odafutott feleségei­
hez. (‘gyet kukoritott s aztán pipegve mesélte ne­
kik a viadalt. Több se kellett a gyermekeknek; 
viharos robajjal szaladtak befelé hangosan kiált­
ván: A Palkó győzött! —  Éljen Kossuth Lajos! —  
Éljen! Éljen!

Szegény Palkó, téged is megöltek, mert győz­
tél! —  A nagymama dúlva-fúlva robogott utánna 
a cselédséggel, elfogták, lenyakazták. —  A gyere­
kek pedig sírva fakadtak és Gyula Ígérte, ha ő lesz 
a vendéglős száz Palkót vesz s valamennyit vá­
gott tojással eteti, s a hány llanzi van a világon, 
mind megsüUeti.



* ünnepély közös műsorát? íme itt a perlaki 
járás derék főbírája, ki a perlaki járás köz­
ségeinek idegen hangzású neveit a millen­
nium emlékére a néppel megmagyarosittatja. 
Eszméket pendítenek meg itt is, ott is; [hall­
juk a különböző terveket, hogy lehetne a hi­
vatalos ünnepély minél fényesebben megülni; 
mily formán lehetne maradandó emléket állí­
tani az epokális eseménynek a városban?

Itt volna már ideje, hogy ennek hiva­
talos alakot is adjunk! Május 9-ke roham­
lépésekben közeledik, fontolgatásra nem igen 
marad időnk. Ha nemcsak iskolai színvonalra 
akarjuk redukálni az ünnepséget, —  a mi 
meg nem engedhető — de politikai szineze- 
zetet is akarunk neki adni, —  a mi szük­
séges —  a hatóság nem tarthatja magát tá­
vol annak rendezésétől. Sőt a városi ható­
ságnak kellene a dolog élére állania. Onnan 
kell hogy kiinduljon a kezdeményezés; az 
impulzust innen akarjuk meríteni, a többi 
már a mi dolgunk. Ha a tanács hivatalosan 
kimondja, hogy a város ünnepélyt rendez, a 
kiküldött szükebbkörü bizottság majd ki fogja 
magát egészíteni az intézetek s különböző 
egyesületek képviselőivel s meg fogja álla­
pítani az ünnepélynek megfelelő programmot.

A társadalom várja a jelszót, hogy ké­
szülhessen. Oszszuk ki a szerepeket magunk 
között még idejében; állapodjunk meg a le­
endőkben. mig valamit még alkotni lehet, 
mig még nem késő.

Higygyük, hogy nem várunk hiába!

A perlaki járás községeinek magyar nevei.
Muraköz alsó vidéke községei nevének 

megmagyarositása ügyében a járás derék fő- 
szolgabirája. Kovács Kezsö. f. évi január hó 
13-án meleghangú felhívást bocsájtott ki já­
rása jegyzőihez, melyből közöljük a követ­
kezőket :

»Az ezeréves évforduló alkalmával az 
egyesek, társulatok és egyesületek, úgy az 
egész magyar nemzet tőle telhetőleg méltóan 
akarja megünnepelni a magyar állam ezred­
éves fennállását. Azok. kik kellő vagyonnal 
nem rendelkeznek és anyagi áldozatot nem 
hozhatnak, magyar érzelmeik kitüntetésével 
akarják mutatni magyar voltukat és a magyar 
haza iránti tántoríthatta!! ragaszkodásukat és 
szeretetüket.

Tömegesen történik az országban az ide­
gen hangzású családi nevekneK megmagya­
rositása.

llv lelkesítő példa mellett a perlaki já­
rás községei sem maradhatnak tétlenül; kell 
hogy a járás, ugyan horvát ajkú. de mindig 
magyar érzelmű lakosai is magyar voltuk és 
a magyar haza iránti szeretetüknek külső 
kifejezést adjanak.

Ezen érzelmük leginkább az által nyer­
het kifejezést, ha a járás horvát nevezetű 
községei a község nevét a millennium alkal­
mával megmagvarositják *.

A felhívásban a t. főszolgabíró a nevek 
magyarosítására vonatkozólag tervezetet is 
bocsájtott ki. Az eredmény az lett. hogy a 
községek neveiket megmagyarositották. tTgy 
a főszolgabíró kezdeményezése, valamint a 
hazafias községek elhatározása nem szorul 
dicséretre.

A község régi és uj neveit a követke­
zőkben közöljük:
Draško vecz =  Ligetvár
Csukovecz =  Csukás]
Hemusovecz =  Hamvas
Oporovecz =  Dráva-Füred
Alsó-Mihályovecz =  Alsó-Mibályfalva

t )  Csá k to vn yn n .

Magyarország újjászületésének évfordu­
lóját. a magyar szabadságnak születéseimpját. 
az idén is megünnepelték Csáktornyán. El- 
téröleg ugyan az eddigi gyakorlattól, - de 
ugyanazzal a bensöséggel, azzal a hazalias 
hévvel, melylyel a Csáktornyáink ezt a napot 
rendesen megünneplik; azzal a kegyelettel, 
melyei a nap jelentőségénél fogva megérde­
mel. Nem nagy méretekben történt a meg­
emlékezés a szabadság napján')! nagyszabású 
beszédek, pohárcsengés, zene kíséretében, 
amint más esztendőkben ez nálunk megtör­
ténni szokott, de annál jelentőségleljesebben 
s nem csekélyebb!) meghatottsággal: az isko­
lák falain belül.

A márcziusi ifjakról megemlékezett az 
iskolák ifjúsága; a márcziusi eszméknek fák­
lyái gyújtott az a fiatalság, melynek szive 
telve idealizmussal; mely gondolkozásánál, 
érzelmeinél fogva legközelebb áll azokhoz, 
kik a nagy márcziusi napokban szabadságunk 
alapját lerakták: majd ifju vérükkel megter­
mékenyítették az áldott jó baza földjét, hogy 
kihajtsa az általuk elhintett magvakat, me­
lyeknek gyümölcsét mi. boldogabb utódjaik, 
a jelenben élvezzük.

S márczius 1 ö-ikének megünneplése az 
ifjúság által kétszeres fontossággal bir külö­
nösen ebben az évben, a mikor édes hazánk 
alapításának s fönnállásának ezredik évfor­
dulóját megünnepeljük. Ily alkalommal sem­
miféle momentumot nem kicsinyeibe!iink. 
Legkevésbé pedig annak a napnak a meg­
ünneplését nem. mely nélkül aligha lehet­
nénk abban a helyzetben, hogy államisá­
gunknak. önállóságunknak ezt a példátlan, 
világra szóló ünnepségét előttünk álló kere­
tében megüljük, a hogy a millennáris ünne­
pélyeket kormány és társadalom az esemény 
magasztosságának megfelelőleg és arányában 
egyaránt tervezik.

Köszönet tehát az ifjúságnak hazafias 
fölbuzdulásáért; köszönet az ünnepélyek ren­
dezéséért. mert az összefüggést a mull és 
jelen között erősíteni kell; mert a jövőt is 
csak úgy építhetjük föl, ha a tradíciókat 
ápoljuk. Erre pedig legillelékesebb tényező 
az ifjúság. Ez a kapocs a mull és jelen kö­
zölt. Ez biztosítéka egyúttal a jövőnek is!

Az ünnepélyekről tudósi fásaink a kö­
vetkezők :

uj A po/f/tí r i  is kóló bt! n.
A polgári iskolában az iskolaszéknek 

s nagyszámban megjelent közönségnek jelen­
létében márcz. 14-én ünnepelték meg már-

czius idusát. Az ünnepélyt a Hymnuszszal 
kezdték meg. melyet a polgári iskola ifjúsága 
énekelt el. A megnyitó-beszédet az intézet 
igazgatója, Hálva Mihály, mondotta szónoki 
hévvel. Az éljenzés lecsilapulta után Miau 
Benő IV. oszt. tanuló szavalta el Petőfi Nem­
zeti dalál. mire az ifjúság a megzenésített 
Talpra magyart énekelte el. Az ünnepi be­
szédet Zrínyi Károly tanár, az önképzőkör 
vezetője mondotta, mit Hadrovics József VI. 
oszt. tanuló szavallata »A z ifjúsághoz« kö­
veteti Hudnyánszkytól. Majd elénekelte me­
gint a tanuló-iljuság a Fehér galambot. Végül 
Vukaszovics Béla VI. oszt. tanuló szavalata 
következett: Egy gondolat bánt engemet« 
Petőfitől. Az ünnepély programmjának utolsó 
pontja a »Honfiak vigyázzatok« induló volt, 
melyet, valamint a többit is. Alszeghv Alajos 
tanár vezetése mellett énekelt szép szaba­
tossággal a tanuló-iljuság. Programmon kívül 
beszélt még Pálya Mihály igazgató, ki kö­
szönetét mondóit a vendégközönségnek a 
megjelenésért és az iskolaszék nevében Zakál 
Henrik ügyvéd, ki a tantestületnek s az ifjú­
ságnak mondott köszönetét a szépen sikerült 
hazafias ünnepély rendezéséért.

/;) .1 tnn /lóképző -in tézvtbvn .
Vasárnap reggel 9 órakor a képezdéhen 

is rendezett ünnepséget az intézet önképző­
köré. A fölkokárdázott lelkes ifjúság a zene­
teremben gyűlt össze, hogy a változatos prog­
ramúi mellett egy órán ál a márcziusi ifjak 
szellemével foglalkozzék. A Szózat eléneklése 
után Felméri Albert tanár nyitotta meg a 
a matinét lendületes beszéddel, mint az ön­
képzőkör elnöke. Guitmann Jánosnak, vala­
mint Kőrös Imre IV. éves növendékeknek 
szavalatai Márczius lő-éről sikerültek. Nagy 
tetszést aratott Bádly Lajos IV. éves növendék, 
ki ifjú tűzzel és hazafias hévvel szólott az 
ünnep jelentőségéről tanulótársaihoz. A nagy 
hatást keltett beszédet a Hymnusz követte, 
mire a Hunyady-indulót játszotta el a képezik* 
zenekara. Az elnök zárószavai után program- 
inon kívül az intézet igazgatója, Margitai Jó­
zsef. szólott még s mondott a tanári lesinlet 
nevében köszönetét Felmérinek s az önképző­
körnek az ünnepély rendezéséért, figyelmez­
tetvén az ifjakat, mint leendő tanítókat, ama 
kötelességekre, melyeket az életben a haza 
érdekében teljesíteniük kell. Az ünnepélyt a 
Kossutli-dal fejezte be. melyet az ifjúság in­
fonál! tárgysorozaton kívül.

2 ) S írM őit.
Márczius lö-ikét Stridón is megünne­

pelték. Ezen kis határszéli város a szabadság 
napjának előestéjén igen szép jelenetnek 
volt tanúja. Az intelligenczia teljes számban 
vett részt azon. Különösen jé) hatással volt 
a magyar értelmiségre a helybeli polgárság 
megjelenése, kik ugymondák ámbár nem 
magyar származásnak és nem is értik telje­
sen édes hazánk nyelvét, de azért eljöttek, 
hogy tanúbizonyságot tegyenek arról, hogy 
szívben és lélekben azért magyarok.

Az ünnepély az áll. iskola egyik termé­
ben folyt le. a mely ez alkalomra Ízlésesen 
volt díszítve, mi az ünnepély lélekemelő ha­
tását nagyban fokozta.

A programúi a következő volt: Megnyitó, 
Danitz Sándortól. Nemzeti dal Petőfitől, 
szavalta Simon Ida. Alkalmi beszéd Horváth 
Ferenczlől. Gólyához Tompától, szavalta. 
Czinzek István. Egy dal keletkezésének tör­
ténete« felolvasta Krampatics József. »Ha 
férfi vagy. légy férfi Petőfitől, szavalta Da­
nil/ Sándorné. Az ünnepély Danitz Sáli' 
dór záróbeszédje után a Hyinnus eléneklé- 
Utána .a reggeli órákig láncz.



8) Pertukon,
Márezius 15-ét a társaskör helyiségében 

nagyon szépszámú és díszes társaság ülte 
meg Poriakon. A társasvacsora 8-ik fogásá­
nál Siposs Sándor gyógyszerész hazafias be­
szédben emlékezett meg a napról, azon óhaj­
jal, hogy a szabadság, egyenlőség és testvéri­
ség eszméje vezérelje magyar hazánkat a 
második ezredévbe. Vargha Tivadar állami 
tanító az 1848/49-ik év hőseiről emlékezvén 
meg'Gasparich Márkot, Muraköz hősét, dicsőí­
tette, egyben felhívta a társaságot, hogy az 
emlékre még hiányzó 17 Irt 90 kr. költsé­
gekre adakozzék. Ennek folytán két lelkes 
honleány gyűjtött is nyomban 19 Irt 95 krt. 
A hangulat kedélyes volt. A Szózatot az egész 
társaság állva énekelte. Feltűnt mág Grész 
Melanie és Vizmathy Gizella kisasszonyok 
éneke is. »Ne sírj, ne sírj Kossuth Lajos«-! 
ily szép duettben énekelve nem mindennap 
hallani. A táncz reggeli 4 óráig tartott.

K Ü L Ö  N  F  É  L  É  K.

—  Nagy-Kanizsa uj polgármestere. A mull 
havi községi választások során győzelemre 
jutott u. n. reformpárt a f. hó 17-én végbe­
ment tisztujitás alkalmával újabb eredmé­
nyeket ért el, a mennyiben a város eddigi 
polgármesterét, Babocsay Györgyöt, megbuk­
tatta s a polgármesteri székbe saját jelöltjét. 
Vécsey Zsigmond eddigi főkapitányt, segítette 
41 szótöbbséggel. —  A választás eredménye 
általános lelkesedést keltett a város polgár­
ságában, mely az eddig már 18 éven keresz­
tül fönnállóit rendszert szive mélyéből meg­
unta s még van győződve, hogy a személy­
változás egyúttal a rendszer javítását is maga 
után fogja vonni. A többi községi tisztvise­
lőket újból megválasztották s csak N a g y  
Dezső az uj személy, ki a kibuktatott Mat- 
kovics helyébe mint előadó tanácsos lett a 
többség által beválasztva. —  Az uj érától 
Kanizsa barátjai nagyon sokat várnak.

—  Véglegesítés. Petrovics Mihály kántor- 
tnnitót a kotori iskolaszék egyhangú határo­
zata folytán jelen állásában e hó 8-án végle­
gesítették.

— Uj honpolgár. Masztnak József helybeli 
derék iparos, mull szombaton lette le a hon­
polgári esküt a vármegye alispánjának kezébe 
Zala-Egerszegen.

Zala-vármegye millennáris bandériuma.
Zalamegye törvényhatósága f. hó 10-én Cser- 
tán Károly alispán elnöklete alatt tartott gyű­
lésén a millennáris bandérium megalakítását 
határozatilag kimondotta s gróf Batthyányi 
‘József elnöklete alatt gróf Batthyányi Ernő, 
Hertelendy Ferencz, Somogyi Gyula, Bezerédy 
László, Malatinszky Ferencz és Oltai {Juidő 
tagokból álló bizottságot küldötte ki azzal, 
hogy eljárásuk eredményéről a májusi köz­
gyűlésen tegyenek jelentést. A millennium 
megünneplésére tartandó megyei díszközgyű­
lés határnapjául május 11-ike tűzetett ki. 

a Ugyanebből kifolyólag Zaíavármegye hölgyeit 
í is fölkéri a piegye számára egy millennáris 
zászló készítésére. A vármegye bandériumai 
e zászló alatt venne részt a junius hó 8-ki 
diszmenetben.

—  A Mura áldozata. Folyó é. február első 
felében 6 vendvidéki ember, —  köztük egy 
hülye —  át' akart kelni a Murán csónakon. 
A Mura a csónakot erősen lefelé, a rév kö­
teléhez sodorta; állítólag ezért, de az újabb 
verziók szerint a hülye tréfálása. —  mások 
szerint bosszú állása folytán, felborultak, egy 
kivételével t— kiúsztak. A vízbe Julinak 
Hogár István 80 éves alsó-bisztriczei nős 
embernek, holt tetemét a jég alul felszaba­

dulva, még csak e hó 8-án vetette ki Mura- 
Füreden az ár. A bíróság közegei a szemlét 
megejtvén, a vizsgálatot megindították.

—  A letenyei uti-bizottságba a közigazg. 
bizottság részéről Literüly Ödön és Schneider 
József választattak meg.

—  Vásár. A kereskedelmi miniszter meg­
engedte, hogy a Zalamegye területéhez tar­
tozó Belatincz községben a f. é. február hó
25-re esett, de elmaradt országos vásár he­
lyett f. é. márczius 24-én pótvásár tartassák.

—  A millennáris tanitó-gyülésre fölránduló 
vármegyei tanítók napidija és útiköltségének 
kiutalványozása tárgyában a küzp. elnökség 
részéről a közig, bizottsághoz fölterjesztett 
kérvényre vonatkozólag a f. hó 10-én tartott 
közig, bizottsági gyűlés elhatározta, hogy a 
rendezett tanácsú városok polgármestereit s 
az összes járások főbiráil fölhívja, hogy a 
fönforgó nagyfontosságu kulturális czélhoz 
képest városuk, illetve községeik közönségét 
lelkesen buzdítsák s a tanítóknak a főváros­
ban való megjelenhetését teljes odaadással 
támogassák.

A Mura szabályozása Zala-vármegye 
alispánja 4577 90 sz. a. az alsó-lendvai, Csák­
tornyái. kanizsai és perlaki érdekeltekhez hir­
detményt bocsátott ki a napokban, mely a
m. kir. földmivelési miniszternek 42082 95 
sz. a. rendeletét tárgyalja, mely szerint a 
Mura szabályozása közelébb foganatba ve­
endő. Ehhez a szabályozáshoz szükséges rö- 
zseanyag beszerzése és általános tervezet 
bemutatása végett Zalamegye alispánjának 
elnöklete alatt márczius 80-án Alsó-Lendván, 
81-én Letenyén tárgyalás lesz, hogy megál­
lapítsák azokat a munkákat, melyekkel a 
Mura kiáradásai által étidig szenvedett csa­
pásokat a jövőre elhárítsák. - Különösen a 
mura-keresztur-kollátszegieknek leírhatatlan 
az e fölött támadt öröme; mert léttelitartá­
suk biztosítva lesz ez által, mivel földjeik 
ismét termőképesek lesznek s ők megmarad­
hatnak magyaroknak, megmaradhatnak ha­
zájukban.

—  Szerencsétlenség a Dráván. Légrádnál 
nagy szerencsétlenség történt f. hó 15-én. A 
Drávának magas vízállása mellett, hogy az 
átkelés a vizen megtörténhessék, a révészek 
csónakon akarták átszállítani az átkelni aka­
rókat a folyó túlsó partjára. A forgó) azonban 
a csónakot elkapta s a révhez sodorta, mi­
nek folytán a csónakban ülő 15 ember kö­
zöl 10 a vízbe esett, kik közöl háromnak 

I nyoma veszett. Sírjukat lelték a Dráva hul­
lámaiban. Egy Öö éves asszonynak sikerült 
megmenekülnie, inig egy igen ügyes révész, 
Vidovics János, odaveszett. Általános a saj­
nálkozás a szerencsétlenek iránt, mit fokoz 
az a meggyőződés, hogy a szerencséilenség- 
ségnek a révészek lustasága az oka.

Sárközy Sándor jóhirii helybeli zenekara ma 
vasárnap, hangversenyt rendez a Haumhack-féle 
vendéglőben, melyre a n. é. közönség figyelmét 
ez utón is felhívjuk.

—  Szalonkahúzás. Vadász embereknek a kora 
tavaszszal lázas izgatottságot okozó hosszú csőrit 
vendégeink, a szalonkák, vidékünkre megérkeztek. 
Az elsőt Wollák Dezső ügy véti lőtte e hó 0-én 
Beliczán.

A dráva-szent-iváni iskola ügye nagyobb hul­
lámokat kezd verni. Három évig tartó szégyentel­
jes interim után az iskolaszék elnöke, Webet- Vin- 
eze h. plébános, rendet akar csinálni, kiírja a 
pályázatot egy korábbi iskolaszéki határozat alap­
ján s a derék iskolaszéknek í tagja tiltakozik a 
pályázat kiírása ellen s semmisnek jelenti azt ki 
az iskolai hatóság részéről. Ha csak e négy nyilat­
kozó egyszerű földmivesnek volna ez a miivé, napi­
rendre térnénk fölötte; de elszomorító, hogy akad 
intelligens ember, ki magyar ember létére izgatja 
ezeket a szegény tudatlan embereket olyan álla­
potok í'öntartására, melyek törvénytelenek s a he­
lyett, hogy karöltve a hazafisággal és fölvilágoso-

dottsággal, segítségére sietne a kor haladó szelle­
mének, iskolaszéki tagsági jogaik félremagyarázásá­
val szembe állítja ez egyszerű embereket az isk.
szék jóakaró fejével, szembe a törvény paragrafu- 
saival. Mint biztos forrásból tudjuk, fölebbezéssel 
is éllek a közigazgatási bizottsághoz abbén az 
ügyben, mert ők az elnök eljárását törvényellenes­
nek tartják. Meg vagyunk győződve, hogy a kir. 
tanfelügyelőnek informáeziója alapján az elnök el­
járását a vármegye helyeselni fogja s rendre fogja 
utasítani a renitenskedő iskolaszéki tagokat. Mert 
nem az eljárás szabálytalan volta bántja őket, de 

| az, hogy nekik oki. tanító nem kell, ki a rendes 
iskolalátogatást is forszírozná, hanem továbbra is 
ott akarják látni az iskola falain belül azt a fa­
vágót, ki a tanügy szégyenére a tanítói teendőket 
ott eddig ellátta s kit nem rég 10 frt pénzbírság­
gal is sújtott a szolgabiróság azért, mert részegen 
állított be az iskolába, a hová különben sem 
illetékes, hogy lábát betegye. —  Mint értesülünk 
a tanit<»választást az elnök e hó végén meg fogja 
ejtetni.

Meghívó. Lnghváry László faiskola tulajdonos
Czeglédről, e helyen is felhívja a gyümölesészet 
barátait, hogy telepét a nyár folyamán felkeresni, 
illetve becses látogatásukkal kitüntetni szívesked­
jenek. Jó alkalmat nyújt erre az ezredévi kiállítás 
és azon körülmény, hogy (Ceglédre a nyugati, 
vagyis a volt osztrák állam-vasuton —  l 1/, óra 
alatt el lehet jutni. Fent említett ezég a kiállítá­
son részt nem vesz, mert a •vállalat természete, 
illetve a kiállítást érdemlő növények és tárgyak 
legnagyobb részt fel nem vihetők és hogy a tu­
lajdonost sem rajz, sem mintázat, sem adat közlés 
nem képesíthetik arra, hogy a nagyszabású dolgok­
nak csak századrészét is feltüntetni bírná mit kü­
lönben a helyszínén I 2 óra alatt teljes nagysá­
gában lesz szerencséje bemutatni.

Majdnem hihetetlen, milyen nagy mérveket 
ölt néhány hét óta helybeli és környékbeli keres­
kedőinknél a kerti magvak forgalma. —  De ne is 
csodálkozzunk, hogy oly rendkívüli módon karolja 
lel a kertészkedő közönség a tokokim zárt mag­
vakat, ha tekintetbe veszsziik ezeknek úgyszólván 
meglepő eredményeit. Mert hát csakugyan kitűnők­
nek kell azoknak a Mauthner-féle magvaknak len- 
niök, ha egyes melegágyi fajtáknak u. m. kalaráb, 
retek, ugorka stbnek kész terményeit már most ott 
látjuk számos asztalokon. Az ilyen korai konyha­
kerti termények nem csak kellemes újdonságot 
képeznek a családban, a hova oda varázsolják a 
szép évszakot, hanem a hivatásos kertészeknek, 
kik korai termények előállításával foglalkoznak, 
tetemes jövedelmi forrást teremtenek és nem ta­
gadjuk. hogy kereskedőink a tokokba zárt Mautti- 
ner-féle magvak forgalmazása által az üzletnek 
kertészeti ágazatát a haladás medrébe terelték.

Népesedési statisztika. Szülöttek a múlt hé­
ten: Szersán Franrziska, Mi ezek Francziska Kollá- 
rics Mária. Mikácz Jozefa, Novák Mária, Pánics 
Mária, Sántek Mária. Meghaltuk: Zebecz Györgyin* 
72 éves, Hartmanu Sándor IP n., Cvetkovies Vinczéné 
8n é., Iluzják Begina 49 é., Jursecz Mária 65 é., 
Horváth Györgyné ttO é., Bartal Anna 8 h., Básek 
István 8 h., Gombár Balázsné Ö4 é.Nyilt-tér.*

Folyó hó 15-én a »Muraköz« ez. heti­
lapban a »Nyilttér« rovat alatt megjelent 
vádra a következőkben válaszolok:

A dráva-szent-iváni tanítói állás meg­
üresedvén. az 1898. évi junius 80-án tartott 
iskolaszéki gyűlés egyhangúlag elhatározta, 
hogy arra pályázat hirdettessék. A választás 
napjául szeptember 8. tűzetett ki. Minthogy 
pedig senki sem jelentkezett, következőleg az 
iskolaszék határozata még mindig jogérvé­
nyesen fennáll. Nekem tehát nemcsak jogom, 
sőt kötelességem a pályázatot többször is ki­
írni. A jelenlegi állapot olyan, melyet tovább 
tűrni nem lehet; tehát a f. hó 8-án kihirde­
tett pályázatot ezennel megújítom.

Csáktornya, 1890. márczius lő.
075 W e b e r  V incze,

isk. sz. elnök.

* K rovat alatt közlőitekért sem alaki, sem tartalmi 
tekintetben nem vállal felelősséget a SM»rk.
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'4\ ' Sve pošiljke tičučse zadržaja 

novinah, n;ij se pošiljaju na 

ime Hargitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo: MEDJIMURIE
Knjižara F i s c h e l  Filipova
kam se predplate i ohznane na horvatskom i magjarskom jeziku izlazečj družtveni znanstveni i povučljivi list za puk Obznane^se poleg pogodbi

pošiljaju. Izlazi svak i tijed en  jed en k ra t i to : vu sva k e  nedelju .

Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.

Varmegj insko veliko spraviáée.
10-ga o. m. se je vu Zala-Egerszegu 

veliko spravile  obdržalo, vu kojem je pred­
sednik. gosp. Csertán Károly javil, da se je 
naš gosp. veliki župan zahvaljil nad službi 
i da je to Njegovo Veličanstvo kralj poprijel 
i vu mi lošči svojoj njega od službe rčšil. 
Čitala seje naredim ministra nutrašjih poslov, 
vu kojoj se vu’ lépih rččih zahvali velikomu 
županu z i  onu odanost, koju je on za 
dobrobitje domovine i varmegj ije pokazal 
dugo letah vu službi svojoj. Čital se list 
bivšega velikoga župana vu kojem céloj 
varmegjiji zahvali onu dobrotu i ljubav, 
koju mu je varmegjinsko občinstvo kakti 
velikomu županu vnogo letah pokazalo.

Za tem se zdigne gosp. dr. Haudegg 
Ágoston i jako lépi govor drži. vu kojem 
pohvali i diči bivšega velikoga župana. Vnogim 
su suze išle. kada je sve ono naprej donesel 
vu svojem govoru, jkaj je veliki župan za 
našu varmegjiju včinil i vu jednoj lépi pčldi 
pokazal, kak je on samo za dobrobitje var­
megjije se trsil a ne z i se. Burni celjen« 
se je čul. kada je dr. Haudegg. svečenik 
sv. Bernarda svoj govor zvršil. 1 kada su 
šteli jednu deputaciju poslati k gospodinu 
bivšemu velikomu županu, svi nazočni jedno- 
glasno zakrikneju: svi hodimo k njemu! Na 
to se celo veliko spravišče zdigne i ide vu 
stan gospodina Svasticsa. gde vu ime var- 
megjinskog občinstva gosp. Csertán podžupan 
govor drži, a zalim pak bivši veliki župan. 
Gospodina bivš *g i velikoga župni i lépi go-

Z A B A V A .

Bo bar tolnač za ono. koji hoču 
novu vieru znajti.

Več od početki svieta našlo se je ljudih. 
koji su vieru popravljali izrabljivajuč ljudsko 
nemoč. Zna se! kad je Mojžeš iz gore Si­
naj s tablami dole došel. da je našel zlato 
tele, kojemu su se izraelci klanjali, a siromak 
Aron bil je posve nemočan proti popravite- 
Ijem viere. Nadalje eto Luteera, Kalvina i 
t. d. —  Svi sami popravitelji i lznašastelji 
novih vierah. Baš ov hip nekakva uazarejska 
sekta zadaje državi mnogo posla, imenito 
soldačkim oblastim, jer isti nazarejci, kak 
sam nevadno u novinah čitel, brane se oružje 
nositi, jer se to njihovom vierom neslaže, 
pak zato imadu sa assentiranimi regruti 
rečene viere, oblasti vražkog posla, dok je 
upule, da sehial, mjm ? pak u ntu bez puške 
nemože streljati, a samo iz zabave tam i!', 
pak se strelih dati od neprijatelja, bilo hi 
skoro bedasteše n go u imarejsku šeklu 
spadati.

Ovak je u svoje vrietne i u Francuzkoj 
ze mlji s* d nieki L ’pmx, kotrig Irancezkog

vor je svakoga nazočnoga vu srce dirim 1. 
Nega bilo niti jednoga. koj se nebi plakal. 
osobito onda, kada je veliki župan rekel, 
da mora kormán na ladji ostaviti, ali ladja 
(varmegjija) ostane jaka, samo on je vre 
preslab, da hi voditi ungil’ Prosi gospodina 
Boga, naj daje céli svoj blagoslov na var- 
megjiju i na občinstvo.

A mi pak rečimo, da nigdar nečemo 
pozibiti onoga velikoga župana, koj je oso- 
bito za M ‘djimurje tolika i tolika dobra 
včinil. Bog ga poživi još vnoga leta vu zdravju!

Male i velike laži vu uzgoju.
Jedna gospa mi je rekla:
—  1 lenes neima više djece. Vse je to 

spametno. Déle tri Ijet staro »prefrigano« je 
i laže kak lažljivec od meštrije. To nije više 
déte. to je odrasel i k lomu zločest čovjek. 
Hvala Bogu. da neimam djece!

Strahovite te rčči potresle su duboko 
mojim srcem. Nisem znal. kaj da odgovorim 
na tu tužbu i na tu hvalil, da neima djece. 
Pak doista vu vnogih hižah našel sam djece. 
koja su bila stari lažci.

No kako i neče? Vsi ga vučiju lagati. 
Mati sčče cukora, déte gleda i pobira drob­
tinice, Napokon zaprosi vekši falačec. Mati 
dade. a onda skrije cukora vu ormar, pak 
kad déte opet zaprosi, ona veli:

—  Nega več mačka ga pojela!
Ljepe li laži! Kaj Vi mislite, da Vatu 

déle vjeruje? Im ono vidi. da mačke nigdi 
i nega! Nemislite, da je tak bedasto. Ono

zna, da ste Vi cukora skrili i da ga vkanjujete. 
Ono nedobiva cukora nego laž —  za za- 
bavu. Jedeu, dva put hude morti mirno, a 
onda ga hude to šaljiva laž ljutila, ona če 
se srditi i misliti, kako da se prevaru osveti, 
pak če se derati i potrabovati ono, kaj je 
tobozé mačka pojela, pak kad če opaziti, da 
Vas njegovo deranje ljuti. bude mu srce na 
mjestu. Ono če se hitih na pod i drapati 
opravu, a Vi budete popuštili, pak budete 
dali ono, kaj mačka nije pojéla, a déte bude 
Vas preziralo, odurjavalo, ar lažete, neče 
Vam vu obče vjerovati, ter se bude i samo 
navčilo, kak se govori, kaj nije istina.

No Vi budete odgovorili: Né, ja nebu- 
dem popustila, nego ako se bude deralo, 
zbijem ga, pak mir.

A zakaj da ga bijete? Zato, kaj ga 
Vaša laž ljuti? Im zato bi ga treba pohva­
liti! A vi ga bijete i tim vučite okrutnosti 
i nepravednosti, a laž je ostala laž, kak je 
i prvlje bilo. Recite jednostavuo: Nedam 
više! —  pak mir. Ali kad se veli: Ne! — 
onda to nek bude neoborivo. Nedavajte mu 
račun zakaj nedate, nemudrujte, nerecite: 
Bolel bi te trbuh-crévo, ili pukdarili bi ti 
se zubi. Toga déte neče vjerovati, ar neima 
izkustva (izprobanja). Morete doduše i reči: 
bolil bi te trbuh —  ali samo jenkrat, da 
nebude nadmudrivanja, ali to nije potrebno. 
Nu bolje je, da mu i dadete cukora i da 
ga i zaboli trbuh, nego da mu rečete: 
Mačka je pojéla! Recite: Više ne! i ni rčči 
o toni dalje.

No mali Ivek ili Anica prosiju kad

direktóriuma, koj si je mnogo i mnogo glavu 
tri stim. da našu vieru. koja po njegovom 
mienju, nije bila dosta dobra, znalno promieui. 
On je u to ime i zbilja iznašel stanovitu 
vieru, koju je nazval »Theophilanthropia«, 
Ovo ime je grčko te bi se moglo na hrvatski 
prevesti od prilike:» Bogoljubno čoviečanstvo«.

Kad je anda tu vieru znašel, pričel je 
njezine navuke širiti u visokih i u prostih 
družtvih, te si je k tomu i svoje apostole 
— ili bolje rekuč agente —  našel, koji su 
takaj svojom riečitostjiun okolo nauk te 
viere propoviedali —  ili bolje rekuč brbrali, 
ali im nikak nije išlo za rukom, a niti sa- 
momu njemu ne, u onoj mieri privrženikah 
dobiti, kak je to prije mislil.

Potuži se anda vrhu toga stanovitomu. 
Jalleyrandu, koj je za ono vrieme bii kakti 
najučeniji državnik Francezke poznat, te 
izrazi pred njim svoje začudjenje vrhu toga. 
da ujegov nauk lak riedki sliede, akoprem 
je bolji od svih, za koje se danas zna,

Talleyrand ga pazljivo i kakti sučutjum, 
posluša, a kad j * svoje jadikovanje dokončal, 

j m u odgovoji:

»Ja se za istinu nikaj tonil uečudirn. 
da oni svojim poduzetjem na težkoči nado-

hadjaju. Novu vieru vpeljati nije malenkost. 
Medjutim ja bi njim znal navuka dati puta 
pokazati, po kojem bi njim posve sigurno 
za rukom pošlo, pače zu rukom poj ti mo­
ralo k željeznomu cilju dospeti i svoju 
vieru vpeljati.«

Veselo osupnjen zapita hitro Lepaux 
učenjaka: »A  koj je to put?«

»To njim je jedini ov « —  odgovori Tal­
leyrand —  »Oni nek idu i neka pričnm 
činiti čuda neka izvrače betežne, neka učine, 
da sliepci preglednu ; neka izganjaju vrage 
i neka probude mrtve. Zatim neka se dadu 
na križ razpeti i pokopati, a tretji dan onda 
neka gore stanu. Ako to sve učine. onda 

, svojom novom vierom sigurno k cilju dojdu 
i budu imali dosta sliedbenikah«.

Toga nauka Lepaux nije očekival te 
mu se je i malo pretežki činii, Pokunjeui 
vzeme škrljak i bez da i jednu samo rieč 
reče, otide. }

Xepotoptavaj ni koga.
JcilnoC jo  ni«ki adjak u dvoriáíu nieke 

fabrike drva zmetal te je videl kak nekoji 
delavci u fahriki. novoga na os nalikovéju,



kada kruha, a čuvarka, preljena da ide po 
kruha, prigu« »e i otajstveno Septne dčtetu:

— Kruh spi!

Siromašno dčte pomisli malo opetuje:! 
kruh spava, —  čudi se, kak more kruh' 
spati, i zavusne. Nu ono hude laž napokon 
odkrita, pak če zamrziti na ljude, koji ga 
tak- vkanjuju, pak če im se osvečivati —  
vkanjuvanjem i lažju.

Ja mislim, da kruh nesme nigdar spa- 
vati, a nedaj Bog, da ga neslane. Da te 
prosi šunke ili kolača, onda reci: Ne, vezda 
ne, ili: neimam, ili: pri obedu, k večeri —  
kako več hude istina, ali kad prosi kruha, 
daj falačeca. Gdo je gladen, jede kruha, gdo 
preko kruha potrebuje pogače, taj je prev­
zeten i nije baš jako gladen, pak mu ne- 
treba kolača.

No kaj četno, kad slučajno dojde izne­
nada k obedo prijatelj ili prijateljica, ili gdo 
od rodbine, a nismo mu se nadjali. Na stolu 
je nekaj kolačov, dčte dobije jeden, a kad 
pojede potrebuje još. Vi rečete: Nega više. 
No zar če ono vjerovati, ako je kada bila 
prvlje »mačka« vu pomoči? Ono se hude 
zdiglo na svoj stolec i zagledalo na stol, 
videlo hude, da na tanjiru ima još kolačov, 
veselit če se svome odkriču, a vi čete se 
smijati spametnomu dčtetu i morti reči:

—  Nega više djece! Nemreš ni jedno 
ni čim ušutkati!

Aj kako bi to bilo divno, da na stolu 
i nije bilo više kolača! Dčte bi videlo, da 
ga niste vkanili, pak kad bi tak včinili još 
jeden, dva, tri put, i vsaki put nebi bilo 
onoga. česa ste rekli, da ga nega. onda 
morti četrti ili peti put nebi dčte ustajalo, 
da vidi vo zdelu, kad bi vi rakli: Više 
néga! A koju radost čutili budete vi, kad 
budete prvi put vidli: dčte vam vjeruje! 
Nedoglednih li rezultatah! Včruje vam! Kaj 
ga napučavate, činilo hude, ar ste vu njem 
uzgojili vjeru vu vas!

Nego kaj, gost je tu, treba malo kola- 
čekov sačuvati, a né da vse mali panjkert 
pojede! Kaj je anda treba činih? Bude li 
dčte prosilo, gost se hude ustegnul, a Bog 
zna, kaj hude mislil o dčtetu i o vami! 
Kaj onda?*

Za ovaj put nebna pomoči, vi treba,

a staroga i več na pol izrabljenega odkolura 
jedan u kut, Kad je seljak drva zmetal, 
otišel je gore k fabrikantu si po peneze, 
a kad mu je o v zasluženu plaču izplatil, 
zaprosi ga seljak: »Gospone. njihovi delavci 
su baš sad novoga brusa na os nataknuli, 
a staroga u kut odkuturali; ovoga staroga, 
akoprem je dosta izrabljen, bi ja pri svojem 
domu, za nabrusiti si gospodarsko oružje, 
dobro mogel trebati, pak njih prosim da mi 
ga prodaju«.

»Ah, toga si samo metnite badava na 
kola, harem nam nebude ovde zadeval« —  
veli mu fabrikant.

»biepa njim hvala, da su tak dobri« 
— odgovori foringaš —  »željim njim za to 
ua službu pripravan biti i njim opet po 
Mogučnosti zato nekaj učiniti!«

»Kaj«, —  veli na to fabrikant —  »vi 
hočete meni uslužan biti? —  Neznani s-čim? 
Ako vas bum kada trebal, hudem vas zato 
* platil. Evo vzemite ovde vaše novce pak 
roe duže nemudite —  a dole, kak sam vam 
rekel, si staroga brusa slobodno sobom
vzemite«.

Koringaš si novce pobere, metne je u 
žačku, nju sveže i dok ju za svoju pregaču

da pretrpite kaštigu za svoje falinge. No za 
buduče navčite dčte redu prvlje nego dojde 
gost. Recite mu: Ima, ali si ti svoj dél dobil, 
dopusti da malo i drugi dobije. Jeli si gladen? 
Ako reče: Jeseni! —  a vi mu podajte ko- 
madič kruha i recite: No, gdo je gladen, 
jede i kruha.

Ali ne samo da se djeca vučiju ovak 
laži. nego se ona vučiju vu šali i »lažnim 
krčpostima« t. j. pomanjkanju krčposti pra­
vom licemjerju. —  Dčte ima vu ruki kolača. 
Dojde njegva teca, pak ga zaprosi:

—  Daj meni malo, daj!
Dčte da, a tečiea mu povrača i veli:
—  Oh, kak si dober. Ali nečem ja ne!
Ona je samo lagala, kad je prosila

»daj meni« —  potreba je bila lažna. A kad 
dojde detetu prava potreba, ono č* misliti, 
da je i ovo lažna i ostat če tvrdo. No tak 
bi vsaki znal biti dober, i ja bi dal vse 
svoje, kad bi znal, da če mi odmah vrat it i 
i još me pohvaliti, da sam dober. Nu po­
kušajte tako odhraujenomu dčtetu nepovrnuti 
ono, kaj vam je dalo, onda budete videli 
to milosrdnost i darežljivost na njegovom 
licu vu pravoj spodobi.

Zato oteč i majka, nedaj to, da vam 
tečice tak upropaščuju dčte. Kad gdo kaj 
zamoli. a dčte dade, onda nedoovoli, da mu 
to povrneju. Aldov deteta nek hude pravi 
aldov, a né laž. Bolje je. da vidiš, gdč neda 
ničesa, nego da ga dadeš vučiti na vek ve­
koma lači ter laži. lažnoj darežljivosti, lažnoj 

! milosrdnosti, lažnoj ljuba vi. vu obč *: veki- 
večnom licumjeru i pravoj hez značajnosti.

Ali najviše se laže. kad mama hoče 
da upotrčbi nagradil ili kaštigu. Jeden gospon 

j došel je vu pohode k N. Gospa N. hotela 
se pohvaliti svojim sinčkom, pak ga pozvala 
sa dvorišča vu sobu. No mali, na posluh, 
nije hotel dojti. Sad poeme mama obečanjima: 
dojeli gori, dobil bušjabuku! — A jabukah 
nije bilo. Kad je mali došel i opazil, da ga 

j  je mama jabukom samo vkanila, počel se 
je derati, i zahtčvati svoju jabuku. a kad 
je nije bilo, bil i I se je na pod i skolural 
se je pod postelju, da se os veti materi time, 
kaj ga gospon ipak nebude videl. Siromaška 
mati plakala se je od srama, ali nje niie 
bilo sram. da laže ob onoj jahuki. Anda 
majka. navči dčte ponajprije, da te bezuv-

(šurc) vtekne, reče: »Neka mi gospone od- 
proste, da sam njim moju protuuslogu ponudil, 
ja sam se pri toni samo na ono prirečje 
zmislil. koji veli, da se živi ljudi opet saslaju 
ili još kralje: dojde hodec na brodeč, t. j. 
željim ti vraliti milo za drago.« Slini se 
čedno nakloni, za brus još jedan krat za­
hvali i otlde. Na dvorišču vaui natovari 
brusa na kola, sedne se na njega, pusti 

|svoga konjiča liepo po malo koraeali i 
premišljava putem, jeli nije mozbit njegova 
ponuda za uslugu i u obče njegov spome- 
nek bila bedasta, ali se je tiešil tim, da je 
ipak samo istimi govoril. Jeli nije polag 
fabule mala pčelica velikomu golubu i mali 
miš velikomu lavu život oslobodil? Domov 
dojduči pripovieda cielu stvar svojoj ženi. 
a ona mu na to veli; «Ti imaš u istimi 
pravo, ali to bi si samo bil moral misliti a 
ne izgovoriti; gospoda, gde sam ja prije 
služila takaj nisu trpela niti kakovo izprav- 
ljanje niti protuslovje, tam se je samo mo­
ralo trpljivo mučati. Ako su zmenoin kad 
oštro baratali, mučala sam te sam se batri- 
vela naukom iz katekizma i mislila u sebi: 
»Ja imam baš tak neumrlu dušu kak i vi. 
u cirkvi i pred nebjskenii vrati ono istOj

jetno sluša, a drugo: nezavadjaj ga lažnimi 
obečanji, ar posljedice su zle i povrh toga 
vučiš sina laži. Kak si ti njemu dala svoju 
poštenu rčč o jahuki i prekršila ju prež 
srama pred vsim svčtom, koji je bil nazočen, 
tak isto hude delal i tvoj sinek proti tebi 
i vsakomu drugomu proti domovini, orsagu, 
vjeri, ženi, brači i prijateljem.

No drugi neki gospodin grešil je grož­
njama. Ivek, Ivek! —  z val je on sineka. 
Sinek jo bil vu drugoj sobi. ali se né hotel 
oglasiti, ar se je vugodno igral on čas. Oteč 
zagleda vu sobu, pak veli Ivanu: Ako mi 
se još jenkrat neoglasiš, pljusnem te, da te 
krv oblije. Drugi dan opet se je  Ivek sladko 
igral i na poziv otcev niše je oglasil. Oteč 
ga zatekel i zagrozil sa pljuskom. Ivek je 
to isto včinil i tretji i četrti dan, a oteč se 
samo grozil sa pljuskom. IJoista, ni ja nebi 
dal toluača otcu. da sina pljusne, »do krvi«, 
no čemu sé je grozil, kad je i sam znal, da 
to nebude napravil? Kad se groziš, izvrši 
grožnju, kad se falinga ponovi. No zato pazi, 
s čim se groziš, lvaštiga nek je malena, ali 
neizbeživa i ueopoziva.

Oteč takaj veli sinu (kuj hodi vu školu):
—  Ako mi doneseš drugi red, vubit 

čil ti*! —  sin dobro zna. da to neče oteč 
včinili. pak se toga i neboji. Zato je  ovakva 
grožnja suvišna i škodljiva, a vu sebi, da 
kak bedasta.

Ali gdo bi nahrojil onaj milijun laži, 
koje dnevno po varaših govore služavke 
(čuvarice) djeci! Jeden se dečec igral i šker- 
laka s glave doli vzel. ar mu je bilo vruče. 
Služavka se hojala za svoj kruh (za svoju 
službu), ar ako gospa majka to opazi, hude 
si* hojala da se njezino dčte prehladi, izgubi 
po vjeri* nj e vu služavku. pak ju odpravi —  
pretira, i tak je dekla (služavka) rekla 
dečecu:

( Klinah se pokrij, ako se nebudeš. ja 
bum tvojega škerlaka dala ouomu dečaku!

No mali, zna, da služavka laže, pak se 
niti neogleda. Ona pozove psa:

Na. Iiektor, na, evo ti škrlaka, kad 
ga neče mali Pišta.

A Pisti ji* vruče, nemre niti gledati 
škerlaka. Ali eno ide slučajno siromak muž 
mimo, a služavka hu morti još i siromaš- 
koga muza osumnjičila:

pravo, i koje vi. Tak sam si mislila i 
mučala«.

»Ti me siečaš na moje soldačtvo« — 
veli na to muž — »jer i meni je moj ka­
pitan u srditosti znal reči: Čekaj ja ču te 
več Jezuša Kristusa navčiti! —  Kad je to 
rekel, moral sem se u sebi smejati, izvana 
dakako nišam smel nit okom megnuti, ali 
mislil sem si: Jezuša Kr!stuša, njegov nauk 
i njegov čin na zemlji, bolje poznam nego 
li moj kapitan. Da bi se ja moral pri tebi 
katekizmuša učiti, mislim da prek prvoga 
poglavja nebi došli. Četvrtu cirkvenu zapo­
ved pak sigurno nije znal, jer niti je kada 
cirkvu niti službu božju pohadjal. Ovak sem 
si znal misliti, mozbit sem tim i grešil, jer 
misli su proste od malte ali nisu od greha.«

Kad god je anda naš seljak iz počelka 
na svojem dobljenem brusu kosu, sekiru ili 
srpa brusil, pri čem mu je mali sin brusa 
obračal, uviek se je zmislil na svoje i fab- 
rikantove rieči te je znal smiešeči se reči: 
»Ja pak bi ipak željel jedan krat tu prilika 
doživeti, da bi fabrikantu mogel nekakovom 
protuuslugom poslužiti«.

I mit. prilika mu se je nenadano pru- 
žala. Kad je buduče nedelje išel k-večernici,
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a hajkura feltalálója

BÉCS, III., Hauptstrasse 133. szám.

31 és  3 3  sz . Ö li.

Árverési hirdetmény.
A lu l í r o t t  k ir . b ir .  v é g r e h a j t ó  a z  I t f s l .  é v  I A .  

t .-ez . 103. $ -a  é r t e lm é b e n  e z e n n e l k ö z h ír r é  te s z i, 

h ogy  a  Csáktornyái k ir . j á r á s b í r ó s á g  1804 . é v i  

3 05  és  171 s z á n n i v é g z é s e  k ö v e tk e z t é b e n  d r . H a jó s  Kerencz é s  d r . K o v á c s  V i lm o s  ü g y v é d  á l la l  k é p v i ­

s e lt  k ő w y  S a m u  é s  S t e in e r  k i pót v é g r e h a jt a t o k  

ja v á r a  S e h le s in g e r  P e r e n c z  j e l e n l e g  is m e r e t le n  l.n  - 

to zk o d á s u  e l le n  ö o o  é s  li frt s já r u lé k a i  e r e jé ig  

l8 0 ii.  é v i  f e b r u á r  h ó  4 -é n  lo g a u s i lo s ito l l  k ie leg ile .^ i 

v é g r e h a jtá s  utján l e -  é s  f ö l i i l f o g la l t  .>/7 fr t  3 li k r ra

b e e s ü ll b o lt i  c z ik k o k  é s  s z o l ia b u to r o b ó l  a I lo  in g ó ­

ságok  n y i lv á n o s  á r v e r é s e n  e la d a tn a k .
M e ly  á r v e r é s n e k  a C s á k to rn y á i k ir  já r á s b í r ó ­

ság 1802 /1 8 0 0  s z . v é g z é s e  fo ly tá n  U M ) é s  li Ir t 
t ő k e k ö v e te lé s ,  ennek  v a g y is  l i o o  frt tö k e  u tá n  180 ii 

é v i ja n u á r  h ó  3 - ik  n a p já t ó l  já ró i l i "  „ k a m a ta i e s  

ed d ig  ö s s z e s e n  5 5  f r t  3 0  k rb a n  b ir ó i la g  m á r  m e g ­

á l la p íto t t  k ö l t s é g e k  e r e jé ig  C s á k to rn y á n  le e n d ő

e s z k ö z lé s é r e
1896. évi márezius hó 30-ik napjanak d. e. 9 oraja
b a tá r id ő ü l k itü z e t ik ,  a h h o z  a  v e n n i s z á n d é k o z ó k  

o ly  m e g je g y z é s s e l  h iv a tn a k  m eg . »h o gy  a z  é r in te t t  

in g ó sá g o k  e z e n  á r v e r é s e n ,  a z  I8.VI. é v i  IA .  l . - e z  
107. é s  l o s .  $ - a  é r t e lm é b e n  k é s z p é n z f iz e t é s  m e l le t t  

a le g tö b b e t  Íg é r ő n e k  b e e s á r o n  a lu l is e la d a ln i  fo g n a k  

K e l t  C s á k to r n y á n  1804. é v i  m á r e z .  h ó  2o -á u . 

074 (HAVIN A JÁNOS.
kiküldött kir. végrehajtó.



Csodálatos hatású! Úgy öl, mint semmi más szer
biztosan és gyorsan mindennemű ártalmas rovart, miért is millió) vevő által dicsérve lesz és kerestetik 

Ismertető jelei: i. A lepecsételt üveg. 2. A név: ZACHERL.Valódi kapható:

Nyomatott Fischel Fülöp (Slrausz Sándor) gyorssajlóján Csáktornyán.
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